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A harangok zúgását Kárpátok szent 

béreze viszhangozza még s bús hangjukat 

Adria hullámai szivetrázó fájdalommá 

emelik. 

Sírba tették a szentelt hamvakat; át- 

vette uralmát az enyészet a fölött ami 

földi, de Erzsébet királynénk áldott emléke 

élni fog, mig hálás magyar szív dobog e 

vérrel szerzett szép hazában. 

Örökké áldott legyen emléke! 
Resguiescat in pacel 

A gyász. 

Petrosény közönsége lapunk f. hó 11-iki 

számának rendkivüli mellékletét már reggeli 6 

óra előtt véve értesült a szomorú esetről, de 

az éjfolyamán is már valóságos ostromnak volt 

kitéve szerkesztőségünk. 

Kétkedéssel fogadták a hihetetlenek tar- 

tott hírt s midőn a szerkesztőség és kiadó- 

hivatal épületén, majd a róm. kath. templomon 

kitüzetett a gyászlobogó, egymás után s oly 

gyorsan szaporodott, hogy reg. 7 órakor már 

az összes templomokon, iskolákon, középüle- 

teken s a legtöbb magán lakáson fekete lobo- 

gót lengetett az enyhe szellő. 

Mindenütt a rémes eset képezte a beszéd 

tárgyát; a nők könnyezve, zokogva, a férfiak 

mélyen megihletödve szomoruan beszéltek róla. 

A vidéken szintén lapunk utján értesült először 

a közönség még vasárnap delelőtt. Lupényben, 
Vulkánban, Petrillan, Livazényben mint tiszta- 
égből lecsapott villám, megdőbentő s fájdalmas 
rezgésbe hozta a sziveket s a házakra ott is 
kitüzték a gyászlobogót. 

Gyászkeretes rendkivüli mellékletünk 500 
külön péltányát már vasárnap reggel 9 órára 
elhordták s ha pénzért árusitatta volna is kiadónk, 
két háromszor annyi még elkelt volna. 

oly hó 12-ikén már csak fekete szü- 

vetek, ruhák stb. voltak láthatók a kirakatokban 

s boldogult Nagyasszonyunk arczképe. 

házakon fekete 

draperiák hirdették a sötét gyászt. 

Középületeken s magán 

A községi közgyülés. 

Már szombaton kivoltak bocsájtva a meg- 

hivók a községi képviselőkhöz, hogy 12-én dél- 

után 2 órakor, a község legvitálisabb ügyeiben 

tartandó tanácskozásra egybegyüljenek. Meg is 

jelentek mindannyian feketébe öltözve. 

nyitván az ülést, 

Jakabfi Rezsőó h-biró mint elnök meg- 

felállott, felállottak a köz- 

eyülési tagok mindannyian s remegő hangon 

bejelentette nemzetünk mérhetlen veszteségét 

s a következő indityányt tette: 

Mélyen tisztelt közgyülés ! 

Fajdalmas szivvel és szorult kebellel egy 

szomoru kötelességet kell teljesitenem, midőn 

PETROSENY és VIDEKE TAROZÁJA. 
Gyerek-szerelem. 

A Berky család a falutól egy negyedórára 

fekvó régi nemesi kúrián töltötte a nyarat. A 

háznak sötét, fakó oldalai olyan szomorúaknak 

látszottak; rideg komorságot sejtettek az arra 

utazókkal s dehogy tette volna be a lábát a 

nagy tölgykapun az, a ki nem tudta, hogy más 

élet van ám odabenn; vigabb, derültebb, mint 

- látszik. 

De bezzeg tudta ezt Bánó Endre, a falú 

intelligens ifjuságának egyetlen képviselője a 

másodéves jogász; nagyon jól tudta, hogy a 

sötét falak egy földi angyalkát is rejtegetnek, 

a szőke, nagyszemü Berky Annuskát. 

Ki is látogatott édesanyjával szinte min- 

dennap. Közel is volt; a faluban ugyis unalmas, 

itt pedig az ,ő Anuuskája" mellett más élet, 

szebb világ van ám! 
Az „övé" ? Csodálatos! Az alig tizenöt 

éves aranyos szókeség; az az édesen pislogó 
kék szempár, s a mindig mosolygó, ábrándos 
arcz !. . Hogy is ne?!.. 

- Nem kell hirtelenkedni - gondolta, 
aztán lecsendesülve, ha olykor-olykor efféle 
gondolatokra - elpirult s szivére tette kezét, 
hadd csilapodjék annak édes vihara, 

Hiszen nem tud erről az édes boldogság 

ról még a kis madár sem; sem az a pletyka 

nem tudva megőrizni a 

titkot - átölelné Anuska szőke fürteit s fülébe 

sugná az ő szerelmét. 

Két hét előtt talán még önmaga sem tu- 

dott erről. De mióta itthon van s a szerelmesek 

számára teremtett nyári estéket itt tölti Annus- 

káéknál: ugy érzi, hogy a kert illatos levegő- 

szellő, mely aztán 

jével szerelmet szi magába. A szíve legalább 

is kétannyit kalapál; az esze pedig a jó 

Isten tudja merre jár; de sohasem ott, a hol 

hasznát vehetné; a hol szüksége volna rá. 

Vagy talán nincs is szüksége rá annak, 
a ki szivének lett a rabja ?2... Lehet. 

Természetesen a lánynak is feltünt, hogy 
Endre mostanában gyakrabban kisétál, mint 

eddíg. 
Aztán nem egyszer rajtakapta, hogy az 

ifju, tekintetével szinte beleolvad nézésébe; 

aztán ugy érezte, mintha e tekintet le, a szi- 

véig hatna, a hol felforgat mindenféle békét; 

fölveri a csendet, nyugalmat. 

sS ő sem tudja: mi ez; de ha Endre igy 
mellette, szemébe néz, megfogja kezeit, egy- 

szerre mintha elszédülne, ijedten szoritja meg 

az ifju kezét, ne hogy elessék.. , szeme pil- 

lanatra lezárul, aztán a kert, azok a nagy 

hársak mind ördögtánczot járnak elötte. 

/ 

Hiába! ilyen a kezdő szerelem. Ött van 

manapság mindenütt; az ágon, a virág szirmai- 

ban; ott repül a szellő szárnyain; ott kaczér- 

kodik s lesi a zsákmányát a lég balzsamáról; 

rá száll az uszkáló porszemre... s ezer útat 

talál, mely a szivhez vezet.. 

Egy szép holdvilágtalan, de csillagos este 

megint együtt sétáltak. A két mama már jól 

elmaradt; ők pedig beszélgettek s kerestek a 

szentjánosbogárkákat, mig a mamák 

egészen elveszett a lombok sürüjében. 

No Bandi, idő gondolta az 

ifju, biztatólag önmagához csak 

rukkolj ki Annus előtt titkoddal; ugyis régóta 

hordozod szived zugában ! 

Kereste a szavakat. Mé 

hangja 

itt az 

szólva 

is illó, hogy meg- 

válogassa kifejezéseit; ne legyen az valami el- 

kopott szerelemvallás, mit minden regényben, 

novellában és versben ott találunk. Megszólalt: 

Annuska ! 

Tessék.. Kis szünet. 

Nézze, milyen gyönyörü. . . hogy vilá- 

git.. akár csak a 

No!! Mit akart mondani? kérdi a 
leányka miért hallgatja el? 

Hát... éppen mint... az apám gyé 

mántgyürüje ! 

- Hahahaha! Mint a bácsi gyürűjel - 



évfoly: am. 

szeretett jó eryunat imádott hazánkat ért 

sulyos csapást. imádoti és hón szeretett király- 

zelt asszonynak Genfben e hó 10- 

gyilkos kéz által ejtett tőrszurás 
történt elhunytát be- 

nénknak, e 

én délután 

következtében gyászos 
, 

jelentem. 

A hideg 2 aczél, mely az asszonyok leg- 

átdöfte, sziven találta az 

z magyar nemzetet. Egy jajkiáltás hangzik 

a nemzet fájdalmának és 

nemesebbikének szivét 

egés 

szerte az 

mületenek 

Meghalt 

menyasszonyát; 

1 izhal 

kiralne! Megölték Magyar- 

ország a védőangyalt, ki re- 

borus volt az ég fölöt- 

ideálunk, 

ménységünk volt, mikor 

tünk, büsz és : szentséges 

mikor hazánkra szebb hajnal derült. 

Emberi elme nem képes 

egy ily angyali jólelkü asszony, 

való szeretete határtalan volt, 

halt fia 

fennkölt vala, 

immunizálva 

elhinni. hogy 

kinek irántunk 

kiévek óta meg- 

után való gyászában magasztos és 

ne legyen megvédve, ne legyen 

lkos kéz ellen. 

Arczulcsapása az emberiség Geniuszának, 

hogy a szent láttára 

nem lett tehetetlen. 

Galádabb, 

történt, mióta emberek lakják e földet, 

A mérhetlen fájdalom benyomása alatt, 
inditványozom az elöljáróság nevében : 

gyilkos keze e asszony 

gyalázatosabb esemény még 

Neli 

Hogy ó Felsége a királyt, az uralkodó 
házat és a magyar nemzetet ért ezen meg- 

renditő esemény felett hódolatteljes részvétét 
fejezze ki képviselő testületünk és ennek meg- 
örökitése jegyzőkönyvben nyerjen kifejezest, 
továbbá hogy a nagy gyászra való tekintettel 
a mai közgyülés napirendjére kitüzött tárgy- 
sorozat tárgyalása további intézkedésig el- 
halasztassek és hogy a további intézkedések 
megtételével az elöljéróság bizassék meg. 

Vita nélkül, egyhangúlag elfogadta a köz- 
gyülés az inditvanyt s a tagok büsan szét- 
oszlottak. 

Hátszegről a következő értesitést vet- 
tük f. hó 18-ikról keltezve: Az egész varos 
lakossága megrendülye fogadta Felseges kiraly- 

a 

énekkara 

ség lapunk 

PETRO ENY és VIDÉKE. 

nénk halálhirét. Kezépületeken s magán há- 

zakon gyászlobogók lengenek. 

selőtestülete mai napon tartott közgyülésében 

mély fájdalmát fejezte ki a hazánkat ért csa 

pás fölött. A közgyülésen az összes képviseleti 

tagok fekete gyáúszban vettek A polgár- 

mester megható megnyitó beszédben, a főjegyző 

tartalmas alkalmi beszédben emlékezett meg 

lesujtó szerencsétlenségről. A főispánt felkérte 

közgyülés város mérhetlen fájdalmának 

illetékes helyen való tolmácsolására. 

A város képvi- 

a 

a 

A reguiem. 

Zsufolásig megtölte Petrosény közönsége 

felekezeti külömbség nélkül f. hó 17-én d. e. 

fél 10 órakor a róm. kath, templomot, melynek 

szentélye előtt koszorukkal boritott katafalk volt 

felállitva, mely körül sárga viaszgyertyák égtek. 

A szt. Ferenczrendü nővérek 

s Bakos egyházi éneklő 

gyászénekeket énekeltek. 

zárdaiskolájának 

megható 

Mély áhitattal hallgatta az ájtatos közön- 

szerkesztőjének a nevezett kántor 

által szépen énekelt következő alkalmi offer- 

tóriumát : 

Ki fennt uralkodol népek = királyokon, 

S mindenhatóságod szab kezdetet, - határt 

E szent áldozatot, melyet oltárodon, 

Húű szolgád, buzgó imánk szárnyán felajánlt: 

Magyarok Istene! térdre hullva kérünk; 

Engesztelésül óh! vedd szivesen tőlünk. 

És akit elrabolt gyilkos vad-merénylet, 

Erzsébet Királynét, üdvözitse kegy ed! 

Siralmak völgye lett téres Hungária, 

Dicső Nagyasszonyunk az égbe költözött, 

Hová tömjén illat s milliók imája 

Felszáll e bús nemzét zokogása között, 

Imádott Istenünk! leborulva kérünk, 

Oh adj vigasztalást, oh adj erőt nekünk! 

Dicső jó Királyunk szive bánatára 

Nyujtson enyhet kegyed, gyóg gyitó alena 

Vasárnap, 1898. szept. 18. 

A gyászszertartást Székely 

helyettes végezte s jelen voltak: a szolgabirói 

hivatal: Janza Vazul szolgabiró: községi 

előljáróság: Jakabfi Rezső h-biró s Dombora 

László jegyző; a m. kir. csendőrség: Vargha 

Gusztár főhadnagy szakaszparancsnok; a m. kir. 

Károly pleb. 

a 

a 

pénzügyőrség : Nyiry József p. ü. biztos; a 

máv. tisztikara: Tribusz Gyula áll. főnök; a 

kőszénbánya részv.társ.: Róth Flóris főmérnök 

h.-igazgató; a helybeli ipartestület Joanovics 

János elnök vezetése alatt gyászzászlóval, az 

állami iskolák tanitói és növendékei szintén 

gyászlobogóval Nagy Miklós igazgató, a szt.- 

Ferenczrendü nővérek zárdaiskolájának növen- 

dékei a tiszt. nővérek és a gymnasiumi ifjuság 

tanáraik vezetése alatt. 

Feél 11 órakor a hatóságok, a testületek 

a gör. kath. templomban tartott gyász isteni- 

tiszteleten vettek részt, hol a szertartást Radik 

István esperes végeztes meginditó alkalmi be- 

szédet mondott. 

Az iskolák gyászünnepe. 

A gymnasiumi ifjuság f. hó 17-én d 

11 órakor tartotta melyen a gyászünnepet, 

Bagothai Sámuel tanár mondott szép és meg- 

ható beszédet. 

Ugyanezen időben folyt le a szt.-Ferenz- 

rendü nővérek zárdaiskolájában a gyaszünne- 

Dpély, mely alkalommal egyik növendék a királyné 

halálára irt gyönyörü költnményt szavalt, Szé- 

kely Károly plebános helyettes pedig könnyezve, 

remegő hangon, remek alkalmi beszédet mondott, 

mely nem hagyhatta ihletlenül a hallgatóságot ; 

hölgyek s gyermekek zokogtak. 

Fájdalommal, kegy elettel mond juk: 

Glóriás Asszonyunk, Patronánk Erasébet, 

Mérhetetlen gyászban roskad a te néped 
Vérző tetemednél. . . Sirva oda térdel; 
Tudd meg Magyarország: anyá ádai vesztéd el! 

kaczagott a lányka lássa, én nem ezt mond- 
tam volna! 

En sem, nem igy akartam vá- 
laászolt zavartan Endre. 

Hat. 
Úgy nunt az esthajnal - 

Esnajnal csillag Na ez szebb - 
én nem ezt.. . egeszen mást. 

AZz uju mar nem 1s tudta, mit mondott; 

de érezte, nogy ateje Zug; egesz teste reszket. 
S ha e perczben kitüdja rejezni azt, a mit er- 

zett; legalabb 1s 1gy Klialtott volna lel: 
Ölyan ez a kis bogárka edes an- 

de 

gyal nunt a te ket szemed, melyert meg- 

nalok. ., altatian csiulogaásaban olyan, mint 

te magad szerelmem ! 

aAnnuska is erelet gondolhatott; mert hát 
a mai tizenőt éves lanyok már gondolnak eféelet; 
Különösen, na láttak gyemantos gyürüt, ha el- 

nezegettek néeha az esmajnal csulagot es a mi 
10 ao10g ha olykor tukörbe is neztek, 

Annuska Kaczagásaval fölverte a pihenő 
madárkakat is; szaladt visszarele; tapsolt, ug- 
ralt s eltünt a Kertu ut kanyarulataban. mnare 

zavartan kialtott utana : 
Valjon no, ne lusson ! 

Annuska pedig nem várt: a veranda karos 
székébe ult s pajkosan dalolt.. 

Endre szidta a gyáva lelkét annak, a ki 

ilyen kedves perczeket s alkalmat dob el ma- 
gától. 

Ezalatt a leány pillanatra elkomolyodott : 
hátha kaczagásaval megbántotta Endrét. Hiszen 
nem is tudja, miért nevetett... de hát mi- 
nek is hasonlitja azt a bogárkát a gyémánt- 
gyürühöz?.. 

Elváltak. 
Endre négy napig nem beszélt senkivel; 

az anyja már orvost akart hozatni, olyan bús- 

kemot lett a fiu. 

valót; 
kee -kasza elét. 

O pedig aaez hogy legközelebb 
ügyesebben csinálja a dolgot. Nem beszel sokat 
hanem két rövid szóval megmondja a mondani 

nem fogja kerülgetni, mint a czigány a 

áltak, Ez alka- Ne gyedik nap megint á 
lommal kisebbszerü nyari e evetel volt. 
föbbek között ott volt a Gellény család is. 
Az öregek hatalmas kalabriászt rögtönöztek; 
az asszonyok is megtalálták az őket megillető 
szórakozást; hagyjuk tehat ezeket, Amott a 
kibicz, itt a protan férfi hallgató ugy sem szi- 
vesen látott vendeg. Nézzük az ifjakat! 

Hárman vannak. A harmadik a Gellény 
család Janija. 

Vigadnak fiatal szivek kedve, módja sze- 
rint s vegre tánczra kerekednek. Hol Jani zon- 
gorázik, hol Endre hegedül; s mig egyik a 
zenekart képviseli, addig a másik - mint az 
itjusaág mnorgatja, tánczoltatja Annuskát. 

Endre keserves arczczal húzza a ro- 
pogos „Hárombokor salátá-t; azt sem tudja, 
mire való ez a bolondság. 

Né, hogy nézi az a majom az ó imá- 
dottját ! Hogy merészli ugy forgatni ?! Mindjárt 

a foöldhöz, akár a fejéhez vágja azt a hegedüt, 
gondolta Endre magaában s teste reszketett a 
teltékenység emésztő dühétől. 

Huzzad czigány frissebbet! in- 
cselkedik Jani tréfás kialtással - énis húztam. 
Kölcsőnbe megy. 

Annuska kaczag. Inkább tetszik ez a 
pezsgó, eleven táncz, mint az Endréjé. Kifárad, 
már-már alig liheg; aztán bágyadtan dül Jani 
jobb karjáta s olyan édesen tud mosolyogni az 
itjura; arcza csupa láng; tekintete csupa villo- 
gas; haja kibomlott s olyan igéző, olyan bo- 
londitó igy a mint fáradtan, kérő pillantás- 

Elég volt már ! sal néz a tánczosra a 

Jaj, az a kigyó - sziszegett Endre - 
megölöm! Csak egy szót szóljon! De játszani 
kellett tovább: ugy kivánja a becsület. O is 
tánczolt !1 

Elkeseredve, dühvel játszik; a táncz pe- 
dig csendesebb lesz; de már a veranda tulsó 
oldalára tánczoltak át, Endre pedig féltelrelyen 
nyomúl előre. 

Jani megszólal : 
Drága Annuskám! Milyen boldog va- 

gyok, ha két szép szeme . szeretlek, imád- 
lak! 

Endre megdermedve áll ott; hegedüj 
mnem a Jani fejéhez a sarokba vág, 
kettőt előre lép, hármat visszafelé s megáll. 

Annuska Janira emeli nagy, okos 
elkomolyodik; ügyes mozdulattal kis 
ölelő karok közül s öntudatlan omlik a 
Endre tár karjaiba 

ölelést a nak 
Aztán fölriadva elpirul; gyön 

lefejti Endre karjait puha testéről s mint 
rosszul cselekedett, arczát két kezébe 
kiszalad a kertbe - ott hagyva a két 
Ezek egymásra borulnak; 
nem érti, Endre alig sejt valamit. De a két 
ellenfél nem szól semmit; előbb Jani, Aztál 
Endre szépen kisompolyos s mindkettei 
gyülnek a e 

padra; sirt kö 
Janit; de mit csináljon, ha an na 
reti azt a áva int 

Jani egyáltalában 



II. évfolyam. 

Gyilkos tór döfé át... Azt a szivet éppen, 

Amely veled érzett, árva magyar nép
em ! 

Mely szent vala nekünk, makulátlan, áldott, 

Mely szeretetével annyiszor megváltott. 

Hotiszta Madonnánk! Tele néma búval 

Bolyongtál a földö tövis koszoruval 

S fekete felhőként húzódott utánal 

Innen, mi fe k egy-egy sötét bánat. 

S neked, oh anyánk, a magad gyásza mellett 

Mások könnyeit is letörülni kellett! 

De mikor a föld is reszketett alattunk: 

Mi azért szerető fiaid maradtunk! 

Keserü panaszt ma még a bánat elfojt, 

Nem csak a te véred, a miénk is elfölyt ! 

Kezedbe liliomszál fehér, mint te voltál : 

Templomunkban aztán így leszel üj oltár. 

S ha az égbe küldjük az imánkat eztán. 

Rad akad az ott is s foganatja lesz táli ! 

Véred ugy-e ott is véred a te néped, 

Glóriás Asszonyunk, Patronánk Erzsébet ! 

UJDONSÁGOK. 

ÖFelsége néhai királynenk elhalálozása 

alkalmából f. hó 18-án d. e 10 órakor tartatik 

a gyász-istentisztelet a helybeli ev. tef temp- 

lomban. 

; eEskKüvő. Bocsáth Mihály livazényi jegyző 

fhó 24-en d. u. A órakor vezeti oltárhoz a 

livazenyi gör. kel. templomban Szokol Eugenia 

kisasszonyt. 

A megyei betegsegélyző pénztár köz- 

ponti igazgatósága részéről az itteni pénzkeze- 

lés megvizsgáltatott s minden tekintetben rend- 

ben s a kezelés kifogástalannak találtatván, 

Joanovics János az egész járás területére nézv
e 

megbizatott a tagdijak beszedésével. 

DDinamit merényletről ujságol több fő- 

vár lap, mely a tudósitás szerint Andreics 

János banya igazgató ellen kiséreltett volna 

meg a múlt héten. Lapunk legutóbbi számában 

részletesen ismertettük az esetet s minden ké- 

telyt kizáróan beigazolt tényként kimutattuk. 

hogy dinamit merényletről szó sem lehet. A 

befejezett vizsgálat is ezt deritette ki. A fővá- 

: rosi lapokat tehát, vagy szándékosan felültette 

valaki a szenzáczió kedveért vagy lapunk közlése 

czélzatosan félre magyaráztatott. Ha eltekintünk 

attól a szomorú eshetőségtől, hogy őrjöngő 

eszelősök gyilkos merényletre vetemednek, min- 

fforgó és a hivatalos vizsgálat csalhatatlan ada- 

taival beigazolt tény, hogy még ily eset sem 

foroghat fen, minek mindent kételyt kizáró bi- 

zonyitására elegendő azt a körülményt felemli- 

teni, hogy amidőn Pfaff és két társa meggyüj- 

tták a dinamit-kanóczot, s a közeledő igaz- 
1 

bokrok között; Pfaff visszaszaladt, felkapta a 

dinamitot s élete koczkáztatásával kirántotta 

abból a gyújtózsinórt. melynek gyutacsa a kö- 

vetkező s éppen abban a pillanatban robbant 

el midőn Andreics igazgató fogatával odaért a 

hol a halászatra szánt dinamit volt. Ha merény- 

letről szó lehetne, Pfaft nem koczkáztatta volna 

életét. hogy az Andreics igazgatóét megmentse; 

ami szerencsére sikerült is. 

Higyelmeztetünk a lapunk mai számá- 

megjelent Nemzeti Balesetbiztositó ezimti 

hird ésre. 

MBlt és lakás bérbeadás 
lulirottnak Petrosényhen a Máleahid 

elletit házában ! bolt és 1 pincze helyi- 

zoba és konyhából álló lakás előnyös 
feltétel mellett bérbe adatik. 

Bővebb felvilágositást ad a tulajdonos; 

den erkölcsi s egyéb indok nélkül is, a fen- 

eatótól megijedve eldobták és elrejtöztek a 

továbbá a málea-utczai házában 3 

Szokol Miklós. 

etrozsény 

. 
; ; . . ; ; . 

Ezennel van szerencsém a n. é. közönséget, n. é. vendégeimet 

és ismerőseimet, valamint barátaimat előzetesen értesiteni, miszerint 1898 

okteber nó 2-án vendéglő-helyiségelmben, szölló szedési egybekölött a 

szüretet rendezek, mely szüreten egyszersmine kitünő jó uj muszt i 

kapható. 

Szölöszedés közben a helybeli czigány zeneka! fogja a szi e 

reti dalokat, valamint tánezdarabokat játszani. 

A szüret programmja a szétküldendő meghivókban lesz kitüntettve 

kiváló ti letlel: 

D Prokopp 
vendéglős 

A 

biztositást nyujt mindennemü baleset anyagi 

következményei ellen, ugymint egyes egyé- 

neket (polgá gyári és malom- 

alkalmazottakat (mun ' 
valamint bárkit, hivatás ! 
vagy azon kivül, ut 
vagy bármely más alkala 
eset ellen, a legszabadal 

tételek és a legjutányos 

Nemzeti" Balesetbiztositó 
(Erzsébet-köruüt szám.) 

ÉLETBIZTOSITÁS 
orvosi vizsgalat mellett: Mindenféle kombi- 

náció szeri ember életére. 

tás 

í ja nélkül 

m 

Közelebbi felvilágositási 

talános biztositó, a aü ! a i sitó minden fő- és n 

ar av 
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Van szerencsém Pettosény és vidéke nagyérdemű 

090000090000000 0 
í 

. é 

közöns 

i
t
n
i
f
i
 

becses tudomására hozni, hogy a vasútutczában, a pályah z átellenében 
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ujonnan épült házamban 
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lló hirben 
melyhek vezetésével Szászvároson éveken át a legjebb 

Schönhart József vendéglős urat biztam meg 99
. 

N 

Eőtörekvésem odairányul, hogy különösen tiszta hamisitatlan, 

közvetlenül a termelőktól beszerzett horaimmal a mélyen tiszte
lt fogyasztó 

közönség legfokozottabb igényét is mindenkor kielégitsem. 

Mindennap frissen csapolt legjebb minő sör is kapható. * 

A vidéki látogatókra való tekintettel vendégszobákat s ren 

dezteni be s a legjutányosabb áron bocsátom rendelkezésre. 

N ; : / 

számos látogatást kérve vagyok : 
Petrosény, 18998 szeptember 
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 Kiváló nisztelettel: 

Crausal hároly 
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1. évfolyam PETROSÉNY és VI DÉ KE Vasárnap, 1898 szept. 18. 

ala alkala alkakaks álaela lekkalkakllastalaskk éko kö / 
kaka kalk kra 

WEISZ AEZSŐ, Pettusény. 
Főuüzlet: a főutozán saját házban a „VERES OSILÁGHOZ:- czimzett áruházában. 

Fióküzletek: Petrosény, Barcsay-féle ház. - Lupény: Saját ház. 
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,BEST ENGLISCH LINEN" EGYEDÜLI RAKTARA. 
Női divat-szővet selyem ruháknak és blusoknak. 

Bevásárlási utamból hazaterve. van szerencsém a n. é. közönséget dús választéku raktáram 
2 mnegtekintésére tisztelettel meghivni. - Nem kimélve sem fáradtságot, sem költséget raktáromat : 

női és férfi felöltők, női és ferfi kalapok, férfi és női fehérneműek, nyakkendők, férfi és gyermek 
kész ruhak, női blousok, atlasz és saten paplanok, valamint férfi és női czipők nagy raktára és 

mindennemű divatczikkekben a legujabb mintákkal, a legkényesebb izlésnek is kielégitően felszerelni. 
Egyúttal jelentem hogy sikerült az egész országban elterjedt és legjobb hirnévnek örvendő „Best 

Engfish Linen" kizárólagos raktárát Petrosény és környéke részére megnyerni. BPéldátlan módon 
nyilvánul a hölgyközönség megelégedése ezen vászon iránt,. mely körülmény arra inditott, hogy 

megvételre különösen ajánljam. A vékonyabb, mindenféle fehérneműre alkalmas 84 ctm. széles 
vásznat 28 métert (régi 30 rőföt) tartalmazó végekben gyári áron 7 frt 20 krért a n. é. közön- 
ségnek legjobban ajánlhatom. 

Kegyes látogatást kér alázatos tisztelettel : 

Weisz Rezső. 
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ssseseese btbáttátáásssssata 
MALAGA SZŐLLŐ, DATOLYA, FIUMEI CSOKOLÁDÉ. 
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ARANY, 

JAVA-, CUBA-, 

GYÖNGY-, MOCCA, 

FEHÉR- CUBA, PORTORICO 

kávék 

CZUKOR, RIZS, LISZT, 

GYERTYA, SZAPPAN, 

RUM, THEA, LIKÖRÖ K, 
PALAGZK-BOROK és MINDENFÉLE 

VASÁRUK 
LEGJOBB MINÖSÉGBEN és LEGOLCSÓBBAN 

PONTOS, FIGYELMES KISZOLGÁLÁS MELLETT BESZEREZHETŐK: 

JAKABFI REZSÖ 
füszer- és vasárú űüzletében. 

a
e
y
a
e
g
y
s
s
e
e
 

KOSzORÚS FÜGE, MOGYORÓ, NARANCS. 

rr 
Fit guli Antal gyorssajtóján, 


